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Uvod

Informacije o teh navodilih za uporabo
Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.

Odlodili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni del
izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in odstranitev naprave
med odpadke. Preden za&nete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za
uporabo in varnost. Izdelek uporabljajte le tako, kot je opisano, in samo za navede-
na podro&ja uporabe. Ob predaii izdelka fretjim osebam priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je predvidena izkljuéno za peko Zivil na Zaru v notranjih prostorih.
Kakréna koli druga ali drugaéna uporaba od navedene velja za nepredvideno.
Naprava ni predvidena za uporabo na poslovnih ali industrijskih obmog;ih.

Kakr3ni koli zahtevki zaradi $kode, nastale zaradi nepredvidene uporabe, ne-
strokovnih popravil, nedovoljeno izvedenih sprememb ali uporabe nedovoljenih
nadomestnih delov, so izklju€eni. Tveganije nosi izklju&no uporabnik.

Varnostna opozorila

V teh navodilih za uporabo se uporabljajo naslednie vrste varnostnih opozoril:

NEVARNOST

Varnostno opozorilo te stopnje oznaduje grozeco nevarno
situacijo.

Ce nevarne situacije ne prepreite, lahko pride do smrti ali hudih telesnih

poskodb.

> Upostevajte navodila v tem varnostnem opozorilu, da prepreéite nevarnost
smrti ali hudih telesnih pokodb.

/\ OPOZORILO

Varnostno opozorilo te stopnje nevarnosti oznaéuje mozno
nevarno situacijo.

Ce nevarne situacije ne prepredite, lahko pride do telesnih poskodb.

> Upostevajte navodila v tem varnostnem opozorilu, da preprecite telesne

poskodbe oseb.



Varnostno opozorilo te stopnje nevarnosti oznaéuje mozno
materialno skodo.

Ce situacije ne prepregite, lahko pride do materialne 3kode.

> Upostevaijte navodila v tem varnostnem opozorilu, da prepreéite material-
no $kodo.

OPOMBA

> Opomba oznaduje dodatne informaciie, ki vam olaj$ajo delo z napravo.

Varna uporaba

Ta naprava ustreza predpisanim varnostnim doloébam. Nepra-

vilna uporaba lahko privede do poskodb oseb in materialne
skode.

Osnovna varnostna navodila

Za varno ravnanje z napravo upostevaijte naslednja varnostna
navodila:

m Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne zunanje po-
$kodbe. Ne uporabljajte naprave, ki je poskodovana ali je padla
na tla.

m Da se izognete nevarnosti, naj vam poskodovane elektricne
vtice ali elektriéne kable takoj zamenja pooblaiceno stro-
kovno osebije ali servisna sluzba ali podobno usposobljena
oseba.

m Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanj$animi fiziénimi,
zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi iz-
ku$njami in/ali znanjem smejo to napravo uporabljati le, &e jih
pri tem nekdo nadzoruje ali jih je poudil o varni uporabi napra-
ve in so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe naprave.

m Otroci se z napravo ne smejo igrati.

m Ofroci ne smejo naprave Eistiti ali je vzdrZevati kot uporabniki,
razen Ce so starejsi od 8 let in dela izvajajo pod nadzorom.
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m Otrokom, ki so mlajsi od 8 let, ne dovolite v bliZino naprave in
prikljuénega kabla.

m Popravilo naprave prepustite samo poobla3enim strokovnim
delavnicam ali servisni sluzbi. Zaradi nestrokovnih popravil lahko
pride do nevarnosti za uporabnika. Poleg tega preneha veljati
garancija.

m Okvarjene dele naprave lahko zamenijate le z originalnimi no-
domestnimi deli. Samo pri teh delih je zagotovljeno, da bodo
izpolnjene zahteve glede varnosti naprave.

m Elektriéno napeljavo zaicitite pred stiki z vro&imi deli naprave.
Naprave nikoli ne uporabljajte v bliZini odprtega ognja, grel-
ne ploce ali segrete pedice.

m Napravo po moznosti postavite v bliZino elektriéne vtiénice. Poskr-

bite, da bo elekiriéni vii¢ ob nevarnosti hitro dosegljiv in da se ob
elektri¢ni kabel ne bo mogoée spotakniti.

m Poskrbite za stabilno postavitev naprave.



NEVARNOST! ELEKTRICNI UDAR!

» Napravo priklju¢ite samo v po predpisih vgrajeno in ozem-
lieno elektriéno vtiénico. Elektricna napetost se mora ujemati
z navedbami na tipski tablici naprave.

» Prikljuéne vode oz. naprave, ki ne delujejo brezhibno ali
so bili poskodovani, dajte takoj v popravilo ali zamenjavo
servisni sluZbi.

~ Naprave ne imejte na deZju in je nikoli ne uporabljajte v
vlaznem ali mokrem okolju.

» Zmeraj pazite na to, da se elektriéni kabel med delovanjem
naprave ne namodi ali navlazi.

- @ Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekodine! Ce
pridejo med delovanjem ostanki tekocine v stik z deli
pod elekiriéno napetostjo, lahko pride do smrtne
nevarnosti zaradi elektriénega udara.

~ Elektriéni kabel zmeraj prijemaite za elektri¢ni vtié. Ne vleci-
te za sam kabel in elekiriénega kabla nikoli ne prijemaijte z
mokrimi rokami, saj lahko to povzrodi kratek stik ali elektriéni
udar.

» Na elektriéni kabel ne postavljajte naprave, kosov pohistva
ipd. in pazite na to, da se nikjer ne stisne.

» Ohi$ja naprave ne smete odpirati, naprave pa ne popravljati
ali spreminjati. Pri odprtem ohigju ali lastnoro&nih spremem-
bah obstaja smrtna nevarnost zaradi elektri¢nega udara in
jamstvo preneha veljati.
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NEVARNOST! ELEKTRICNI UDAR!

» Napravo zaiéitite pred vodnimi kapljicami in $kropljenjem.
Na ali poleg naprave torej ne postavljajte posod s tekocino
(npr. vaz).

~ Pri vsaki prekinitvi dela, po koncu uporabe in pred vsakim
Cis¢enjem izvlecite elektriéni vti€ iz elektriéne vtiénice.

& Opozorilo! Vro¢a povrsinal Nevarnost opeklin!

» Naprave se med delovanjem dotikajte samo na gumbu za
grelne stopnje oz. na stranskih ro¢ajih. Obstaja nevarnost
opeklin!

» Pred ¢iS€enjem naj se naprava ohladi. Obstaja nevarnost
opeklin!

» Da preprecéite pregrevanje naprave, na reetko za Zar ne
odlagaite podlag, kot so aluminijasta folija, aluminijasta
posoda, kroZniki ipd. Obstaja nevarnost poZaral

» Da prepreéite pregrevanje naprave, naprave ne uporabljaijte
brez zadostne koli¢ine vode v lovilni posodi za ma3¢obo.
Obstaja nevarnost pozaral V lovilno posodo za ma$éobo
nalijte do oznake MAX priblizno 1 liter mrzle vode. Ko pade
gladina vode pod oznako MIN, je treba vodo doliti.

» Ohranjajte zadostno varnostno razdaljo do lahko vnetljivih
predmetov, kot so pohistvo, zavese itd. Razdalja do stene
mora znasati najmanj 15 cm. Obstaja nevarnost poZaral
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POZOR! MATERIALNA SKODA!

» Naprave ne uporabljajte z zunanjo stikalno uro ali lo&enim
sistemom za daljinsko upravljanje.

v

v

v

v

v

Naprave med delovanjem nikoli ne pustite brez nadzora.

Napravo postavite na ravno, toplotno odporno povrsino.
Pri ob&utljivih povriinah pod njo dajte plo$¢o, odporno proti

vrodini.

Naprave nikoli ne uporabljajte z ogliem ali podobnimi gorivil

Na vroce grelne spirale nikoli ne sme zaiti voda.

Napravo uporabljajte samo s priloZeno originalno opremo.

Preverjanje obsega dobave

Naprava ima standardno priloZzene naslednie sestavne dele:

GTGE 2000 A1

redetka za Zar

grelni element

lovilna posoda za maséobo
ohije

navodila za uporabo

NEVARNOST ZADUSITVE!

> Otroci embalaznih materialov ne smejo uporabljati za igro. Obstaja nevar-

¢
¢

nost zadusitve!

Iz 3katle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.

Z naprave odstranite ves embalazni material in morebitne folije ter nalepke.

OPOMBA

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih

poskodb.

> V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive embalaze

ali prevoza se obrnite na servisno sluzbo (glejte poglavje »Servis«).



Upravljalni elementi

(slike so na zloZeni strani)

@ resetka za zar

A grelni element

O lovilna posoda za ma3&obo
O ohigje
©@ 4 pritrdila resetke za Zar (nizko/visoko)

O gumb za grelne stopnje

@ lucka delovanja

Postavitev

1)

2)
3)

4)

5)

6)

Pred prvo uporabo naprave oistite vse dele pribora, kot je opisano v
poglavju »Ciséenje«.

Ohisje @ postavite tako, kot dolo&ajo varnostna navodila.

Lovilno posodo za mas¢obo @ vstavite v ohisje @ tako, da kaZe odprtina
ob robu naprej (glejte zloZeno stran).

V lovilno posodo za maséobo @ nalijte do oznake MAX priblizno 1 liter
mrzle vode.

Grelni element @ vstavite v ohije @ tako, da kaze gumb za grelne stopnije
O naprej. Pri tem pazite na to, da vstavite zati¢ na ohigju @ v ustrezno
odprtino na grelnem elementu @.

> Grelni element @ je opremlien z varnostnim stikalom. Napravo je
mogoce zadeti uporabljati le, Ee je element pravilno namescen.

Resetko za Zar @ namestite na ohisje @ tako, da stojijo 3tiri nogice v ustrez-
nih pritrdilih reSetke za Zar @. Izbirate lahko med dvema nastavitvama:

— Resetko za zar @ vstavite v levi, globlji polovici pritrdil @), ce Zelite Zivila
hitro speci pri najvisji temperaturi. Ta nastavitev je posebej primerna za
tanka Zivila za peko na Zaru, npr. kozice ali tanek zrezek, in da popecete
meso na visoki vrodini.

— Resetko za zar @ vstavite v desni, visji polovici pritrdil, &e Zelite Zivila
spedi poasi ali jih ohranjati tople. Ta nastavitev je npr. priporoéljiva
za peko na zaru obéutljivih Zivil, kot so zelenjava ali ribe, oziroma za
debelejia Zivila za peko na zaru.



OPOMBA

> Na splo3no velja: tanka Zivila se na Zaru peéejo pri vedii vrocini in
za kratek &as. Debeleje ko je Zivilo za peko na Zaru, previdneje in
pocasneije ga je treba pedi, da se na zunaj ne ozge ter se enakomerno
spece.

7) Elektriéni vti¢ vtaknite v lahko dostopno elektriéno vtiénico.

8) Samo pri prvem zagonu delovanja: gumb za grelne stopnje @ zavrtite na

MAX in napravo pribl. 15 minut pustite, da se segreva brez Zivil za peko.
Luka delovanja @ sveti in tako prikazuje, da se naprava segreva.

OPOMBA

> Ko je nastavljena stopnija temperature dosezena, luéka delovanja @
ugasne.

> Lucka delovanja @ lahko veckrat zasveti in znova ugasne. To ne po-
meni okvare naprave, ampak kaze, da naprava ohranja temperaturo.

> Termostat deluje 3ele od zagetka lestvice za nastavitev temperature.
Odvisno od temperature okolice se segrevanje lahko zaéne pri razli¢-
nih to¢kah lestvice.

> Pri prvem segrevaniju se odstrani zaicitni sloj grelnega elementa @,
zato se lahko pri tem pojavita rahel dim in vonj. To je normalno in se
v kratkem Easu porazgubi. Poskrbite za zadostno zraéenje. Lahko na
primer odprete okno.

Naprava je zdaj pripravljena na uporabo.

Peka na zaru

/\ OPOZORILO!

> Da preprecite pregrevanije naprave, na reietko za zar @ ne odlagajte

1)
2)

podlag, kot so aluminijasta folija, aluminijasta posoda, krozniki ipd. Obsta-
ja nevarnost pozaral

Da preprecite pregrevanje naprave, naprave nikoli ne uporabljajte brez
zadostne koli¢ine vode v lovilni posodi za maséobo €. Obstaja nevarnost
pozara! Glejte poglavie »Dolivanje vode«.

Povrine se med delovanjem zelo segrejejo. Naprave se med delovanjem
dotikajte samo na gumbu za grelne stopnje @ oz. na stranskih rocaijih.
Obstaja nevarnost opeklin!

Ravnaite, kot je opisano v poglavju »Postavitev« (koraki 2-7).

Gumb za grelne stopnje @ zavrtite na MAX in napravo pribl. 5 minut
pustite, da se segreje brez Zivil za peko.



3) Gumb za grelne stopnje @ po predhodnem segrevaniju nastavite na stopnjo

za zeleno vrsto uporabe:

— Izberite visoko ali najvijo nastavitev za peko tankega Zivila ali da
popecete meso na visoki vrocini. To najprej nekaj minut pecite pri najvisji
temperaturi na obeh straneh, potem pa za bolj previdno peko na Zaru
po potrebi nastavite niZjo grelno stopnjo.

= Izberite srednjo ali nizko nastavitev za previdno nadaljnjo peko Zivila
na Zaru in za pocasno peko obéutljivih Zivil, kot so zelenjava ali ribe.

— Za ohranjanie toplote Ze pripravljenih jedi izberite nizko nastavitev
temperature neposredno na zadetku lestvice.

> Ko je nastavljena temperatura dosezena, lucka delovanja @ ugasne.

> Lucka delovanja @ se lahko med tem vklaplja in izklaplja. To ne
pomeni okvare naprave, ampak kaZe, da naprava ohranja nastavljeno
temperaturo.

> Termostat deluje 3ele od zadetka lestvice za nastavitev temperature.
Odvisno od temperature okolice se segrevanje lahko zaéne pri razlié-
nih to¢kah lestvice.

4) Nasvet: Naoljite resetko za zar @ z malce rastlinskega olja, da se Zivilo pri

peki na Zaru ne prilepi na resetko za zar @.

5) Zivila za peko na Zaru polozZite neposredno na reetko za Zar @ in jih

obé&asno obrnite.

Dolivanje vode

Ko gladina vode po daljgem delovanju upade pod oznako MIN, je treba vodo
doliti. Pri tem pa ni treba odstraniti resetke za zar @ ali grelnega elementa @.
Ravnaite takole:

1

) lzvlecite elektriéni vti¢ iz elektriéne vtiénice.

> Na vroce grelne spirale nikoli ne smete nalivati vode, saj se lahko tako
poskodujejo.

2) Vodo previdno dolijte blizu roba resetke za zar @ v lovilno posodo za

maicobo € do oznake MAX.

Po peki na zaru

10

1) Po uporabi zavrtite gumb za grelne stopnje @ na 0 in potegnite elektri¢ni

vti€ iz vtiénice.

2) Napravo pustite, da se ohladi, snemite reetko za zar @ in grelni element

@ ter previdno odlijte vodo iz lovilne posode za maié¢obo @.

3) Vse dele pribora ocistite, kot je opisano v poglavju »Ciséenje«.

N



Ciséenje

NEVARNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Pred vsakim &i$€enjem izvlecite elektriéni vti€ iz elekriéne vtiénice!

> @ Grelnega elementa @ ne potapljajte v vodo ali druge tekogine!

/\ OPOZORILO!

> Pred &i3&enjem pocakajte, da se naprava dovolj ohladi. Obstaja nevarnost
opeklin!

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Za &ii&enje ne uporabljajte Zigne krtace ali drugih grobih predmetov in
tudi ne grobih ali agresivnih &istilnih sredstev.

1) Grelni element @ ocistite z rahlo navlazeno krpo.

2) Redetko za zar @, lovilno posodo za maiéobo @ in ohisje @ ocistite v
topli vodi za pomivanije. Po &is€enju dele izperite s &isto vodo, da odpravite
ostanke pomivalnega sredstva.

3) Po ¢id&enju vse dele dobro osusite in jih znova sestavite.

Shranjevanje
¢ O¢dideno napravo hranite na suhem mestu brez prahu.
Odpravljanje napak

Napaka Vzrok Odprava napake

Grelni element @ je
opremlien z varnostnim

stikalom. Napravo je Preverite, ali je grelni element @ pravilno
mogode zagnati le, vstavljen v ohisje @.
. &e je element pravilno
Naprave ni a2
g o namescen.

mogoce vklopiti/

upravljati. Elektri¢ni vti¢ ni priklju-  Elekiricni vti€ prikljucite v elekiriéno
cen v wticnico. vticnico.

Elektri¢na vti¢nica nima  Preverite hidne varovalke ali pa uporabite
elektri¢ne napetosti. drugo vtignico.

Naprava je okvarjena.  Obrnite se na servisno sluzbo.

Ce z navedenimi koraki fezave ne morete odpraviti, se obrnite na servisno sluzbo (glejte
poglavie »Servis«).

GTGE 2000 A1 N 11



Odstranjevanje med odpadke

Odstranitev naprave med odpadke

Naprave nikakor ne odvrzite med obié¢ajne gospodinjske od-
padke. Za ta izdelek velja evropska direktiva 2012/19/EU-OEEO
(angl. Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE).
Odpadno napravo oddaijte pri podjetiu, registriranem za odstranjevanje odpad-
kov, ali pri svojem komunalnem podiefju za odstranjevanje odpadkov. Uposte-
vaite trenutno veljavne predpise. Ce o &em niste prepricani, se obrnite na svoje
podiefie za odstranjevanje odpadkov.

(]
5 W O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka vprasajte pri svoji obéinski ali

% mestni upravi.

Odstranitev embalaze

@ Embalazni materiali so izbrani glede na svojo ekolodko primernost in tehniéne
vidike odstranjevania, zato jih je mogoce reciklirati.
%@ Nepotrebne embalazne materiale zavrzite med odpadke v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi.

EmbalaZo odstranite med odpadke na okoljsko primeren nagin.
b Upodtevaijte oznake na razli¢nih embalaznih materialih in jih po potrebi lodite.
Embalazni materiali so oznageni s kraticami (a) in 3tevilkami (b) z naslednijim
a

pomenom:
1-7: umetne snovi, 20-22: papir in karton, 80-98: sestavljeni materiali.

Priloga

Tehniéni podatki

Elektri¢no napajanje 220-240 V~ (izmeni¢ni tok), 50-60 Hz
Poraba moci 2000 W
Q'I'J Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili, so
primerni za stik z Zivili.



Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMCIA

WWww. komperncss.com

Pooblaséeni serviser

(SD) Servis Slovenija
Tel.: 01 888 9273
E-Mail: kompernass@lidl.si

[1AN 385748_2107 |
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Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jomcimo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izroditve blaga
je razviden iz raéuna.

Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaéenemu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblasé¢enemu servisu predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajalgeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jaméimo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku garancijskega roka.

11.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju&uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Informace k tomuto navodu k obsluze
Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho nového piistroje.

Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek. Névod k obsluze je sou&asti
tohoto vyrobku. Obsahuje doleZité informace o bezpeénosti, pouZiti a likvida-
ci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpe&nostnimi
pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze pfedepsanym zpdsobem a pro uvedené
oblasti pouziti. P¥i pfeddvani vyrobku tfetim osobam predejte spolu s nim i tuto
dokumentaci.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento pfistroj je uréen pouze pro grilovéni potravin v interiéru. Jiné pouziti nez

k ur¢enému G&elu nebo nad jeho rdmec je povazovéno za pouziti v rozporu

s ur&enim. Pistroj neni vhodny k pouziti v Zivnostenskych ani v primyslovych
oblastech.

Ndroky na ndhradu 3kody jakéhokoli druhu vzniklé v disledku pouZiti v rozporu
s ur&enim, neodborné opravy, neopravnéné provedené zmény nebo Gpravy
nebo v disledku pouZiti nepovolenych nahradnich dild jsou vylougeny. Riziko
nese v plném rozsahu sam provozovatel.

Vystrazna upozornéni

V tomto ndvodu k obsluze jsou pouZita ndsleduijici vystrazné upozornéni:

Vystraznym upozornénim tohoto stupné nebezpeéi je oznaéena
hrozici nebezpeéna situace.

Pokud se nebezpe&né situaci nezabrani, miZe mit za nasledek vézné zranéni
nebo usmrceni.

> Pro zabrdnéni nebezpedi t2ké Gjmy na zdravi nebo usmrceni je nutno
dodrZovat pokyny uvedené v tomto vystrazném upozornéni.

/\ VYSTRAHA

Vystraznym upozornénim tohoto stupné nebezpedi je oznacena
mozZna nebezpeéna situace.

Pokud se takové nebezpecné situaci nezabrdni, miZe to vést ke zranénim.

> Abyste zabrdnili zranéni osob, je proto nutné dodrzovat pokyny uvedené
v tomto vystrazném upozornéni.
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Vystraznym upozornénim tohoto stupné nebezpeéi je oznaéen
mozny vznik hmotné skody.

Pokud se této nebezpe&né situaci nezabrdni, mize dojit k hmotnym skoddm.

> Pro zabrdnéni hmotnym 3koddm je proto zapotfebi dodrzovat pokyny
uvedené v tomto vystrazném upozornéni.

UPOZORNENI

> Upozornéni oznaduje dopliujici informace usnadhujici manipulaci s
pristrojem.

Bezpecnost

Tento pfistroj odpovidd pfedepsanym bezpeénostnim piedpi-
sum. Neodborné pouziti mizZe vést ke zranéni osob a hmotnym
skoddm.

Zakladni bezpecnostni pokyny

Pro bezpe&nou manipulaci s pfistrojem dodrZujte ndsleduijici
bezpelnostni pokyny:

m Pfed pouzitim zkontrolujte, zda pfistroj neni zvenéi viditelné
poskozeny. Poskozeny nebo na zem spadly pfistroj neuvédéite
do provozu.

m Poskozenou sifovou zdstréku nebo sifovy kabel nechte okamzi-
t& vyménit autorizovanym odbornym persondlem nebo zdkaz-
nickym servisem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby
se tak zabrdnilo nebezpedi.

m Déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentdlnimi schopnostmi &i nedostatkem zku3enosti a/nebo zno-
losti mohou pouzivat tento pfistroj pouze tehdy, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouéeny o bezpeéném pouZivéni pfistroje
a porozumély nebezpedi, které vyplyvé z jeho pouZiti.

m Déti si nesmi s pfistrojem hrét.
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m Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti, ledaze jsou
starsi 8 let a jsou pod dohledem.

m Déti mladsi 8 let nesmi mit pFistup k pfistroji a pfivodnimu
kabelu.

m Opravy na pfistroji nechte provédét pouze autorizovanymi
odbornymi firmami nebo zdkaznickym servisem. V dosledku ne-

odbornych oprav mize dojit ke vzniku nebezpeéi pro uZivatele.
Navic zanikne nérok na zdruku.

m Vadné souédsti se smi nahradit pouze origindInimi ndhradnimi
dily. Pouze u téchto dild je zaruceno, Ze budou splnény bez-
pecnostni poZzadavky.

m Chrarite sifovy kabel pred kontaktem s horkymi dily pfistroje.
Nikdy pfistroj nepouziveijte v blizkosti otevieného plamene,
topné desky nebo horkych kamen.

m Pristroj umistéte, pokud moZno do blizkosti z&suvky. Zaijistéte, aby
sifovd zdstréka byla v pfipadé nebezpedi rychle dosazitelnd a
aby nebylo mozné zakopnout o sifovy kabel.

m Zaijistéte stabilni polohu pfistroje.
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_GRILL.
MEISTER

NEBEZPECi! URAZ ELEKTRICKYM PROUDEM!

~ Pfistroj zapojte pouze do fddné nainstalované a uzemnéné
zdsuvky. Sifové napéti se musi shodovat s Gdaji na typovém
stitku pristroje.

~ PFipojnd vedeni, resp. pfistroje, které nefunguiji spravné nebo
byly poskozeny, nechte okamzité opravit nebo vyménit z4-
kaznickym servisem.

~ Nevystavuijte pfistroj pisobeni desté ani jej nikdy nepouzivej-

te ve vlhkém nebo mokrém prostredi.

~ Dbejte na to, aby sifovy kabel nebyl béhem provozu nikdyvlh-

ky ani mokry.

- @ Pristroj nikdy neponofujte do vody nebo jinych kapalin!
Pokud se béhem provozu dostanou zbytky tekutiny do
kontaktu se souédstmi, které jsou pod napétim, mize
dojit k ohrozZeni Zivota v disledku drazu elektrickym
proudem.

~ Sitovy kabel uchopte vZdy za zdstréku. Netahejte za samot-
ny kabel a nikdy se nedotykeijte sitového kabelu mokryma
rukama, mohlo by dojit ke zkratu nebo Urazu elektrickym
proudem.

» Na sitovy kabel nestavte pfistroj ani ndbytek apod. a ujistéte
se, ze kabel neni pfiskfipnuty.

~ Neotevirejte kryt pfistroje, pfistroj neopravujte ani nemodi-
fikujte. V pfipadé otevieného krytu nebo neoprdvnénych
zmén vznikd nebezpedi ohroZeni Zivota v disledku Grazu
elektrickym proudem a zaniké zaruka.
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NEBEZPECi! URAZ ELEKTRICKYM PROUDEM!

~ Chrante pfistroj pred odkapdvaijici a sffikajici vodou. Na
pristroj nebo vedle pfistroje proto nestavte Z4dné predméty
(napf. vézy) naplnéné tekutinou.

» PYi kazdém preru$eni i po ukonleni pouziti a pfed kaZzdym
Cidténim vytdhnéte sifovy kabel ze zdsuvky.

& Vystrahal Horky povrch! Nebezpedi popélenil

» B&hem provozu se na pfistroji dotykeijte pouze regulétoru
topnych stupfil nebo boénich rukojeti. Hrozi nebezpedi
popdlenil

~ Pfed &isténim nechte pfistroj vychladnout. Hrozi nebezpeci
popdlenil

» Na grilovaci rodt nepoklédeijte Zaddné podlozky, jako napf.
hlinikovou félii, hlinikové misy, talife apod., aby nedoslo k
prehfdti pfistroje. Hrozi nebezpedi pozdrul

~ PFistroj neprovozuijte bez dostateéného mnoZstvi vody v z4-
chytné misce na tuk, aby nedoslo k prehfdti pfistroje. Hrozi
nebezpedi pozdru! Naplite zéchytnou misku na tuk po
znacku MAX pfiblizné 1 litrem studené vody. Jakmile hladi-
na vody klesne pod zna¢ku MIN, je tfeba vodu doplnit.

» UdrZujte dostateénou bezpeénostni vzddlenost od snadno
hoflavych pfedmétd, jako je ndbytek, zaclony atd. Vzdé-
lenost od stény musi byt nejméné 15 cm. Hrozi nebezpedi
pozdru!
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POZOR! HMOTNE SKODY!
~ K provozu pfistroje nepouZivejte externi spinaci hodiny ani
samostatné ddlkové ovladani.

v

v

Nenechdveite pfistroj béhem provozu nikdy bez dozoru.

Postavte pfistroj na rovnou, tepelné odolnou plochu. U citli-

vych povrchi polozte tepelné odolnou desku.

v

v

v

Pro provoz pfistroje nepouziveijte uhli nebo podobné palival
Horké topné spirdly nepoléveijte studenou vodou.
Pfistroj provozujte vyhradné spolu s dodanym originélnim

prislusenstvim.

Kontrola rozsahu dodavky

Pristroj se standardné doddvd s nésledujicimi komponenty:

grilovaci rost

topny &lanek
zéchytnd miska na tuk
kryt

ndvod k obsluze

NEBEZPECi UDUSENI!

> Déti si nesmi hrat s obalovym materidlem. Hrozi nebezpeci udusenil

¢
¢

Vyjméte viechny &asti pfistroje a ndvod k obsluze z baleni.

Odstraiite veskery obalovy materidl, pfipadné ochranné félie a nélepky
z pfistroje.

UPOZORNENI

> Zkontrolujte, zda je doddavka kompletni a neni viditelné poskozend.

>V piipadé nelplné dodavky nebo poskozeni vzniklého v disledku vadného

obalu nebo b&hem prepravy kontaktujte zdkaznicky servis (viz kapitola
,Servis”).
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Ovladaci prvky

(Zobrazeni viz vyklopnd strana)

Q0o 00O0OCe

grilovaci rodt

topny &lanek

zéchytnd miska na tuk

kryt

4 uchyceni grilovaciho rostu (hlubokd/vysokd)
reguldtor topnych stupid

provozni kontrolka

Umisténi

22

1)

2)
3)

4)

5)

6)

Ccz

Pfi prvnim pouziti pfistroje ocistéte vedkeré dily pfislusenstvi, jak je popsano
v kapitole , Cisténi”.

Pristroj @ umistéte v souladu s bezpe&nostnimi pokyny.

Zachytmou misku na tuk @ vlozte do krytu @ tak, aby vybrani na okraiji
ukazovalo dopfedu (viz vyklopné strana).

Naplite zachytnou misku na tuk € po znagku MAX priblizné 1 litrem
studené vody.

Vlozte topny ¢lanek @ do krytu @ tak, aby regulétor topnych stupit @
ukazoval dopiedu. Ujistéte se, Ze kolik na krytu @ je zasunut do pfisluiného
otvoru na topném &lanku @.

UPOZORNENI

> Topny ¢&ldnek @ je vybaven bezpecnostnim spinacem. Pristroj Ize uvést
do provozu, pouze pokud je ¢ldnek spravné viozen.

Grilovaci rost @ nasadte na kryt @ tak, aby &tyfi nozky stély v pfisluinych
uchycenich grilovaciho rostu @. Mizete si vybrat ze dvou nastaveni:

— Umistéte grilovaci rost @ do levych, hlubokych polovin uchyceni @, chce-
te-li pokrm grilovat rychle s nejvys3i teplotou. Toto nastaveni je vhodné
zejména pro tenké grilované potraviny, jako jsou napf. krevety nebo
tenky steak, k prudkému ope&eni masa.

- Umistéte grilovaci rost @ do pravych vysokych polovin, chcete-li pokrm
grilovat pomalu nebo ho udrzovat v teple. Toto nastaveni je doporuéeno
napr. pro grilovani citlivych potravin, jako je zelenina nebo ryby, nebo
pro grilovéni potravin o vét3i tloustce.



7)
8)

UPOZORNENI

> Obecné plati: tenké grilované potraviny by se mély tepeln& upravovat
zahorka a rychle. Cim je potravina siln&j3i, tim jemné&ji a pomaleji by
se mé&la grilovat, aby se na vn&si strané nepfipdlila a byla rovnomé&rné
tepelné& upravena.

Zasuiite sifovou zdstréku do snadno pfistupné sifové zdsuvky.

Pouze pfi prvnim uvedeni do provozu: Otocte reguldtorem topnych stupfid
@ na MAX a nechte piistroj nahfivat cca 15 minut bez grilované potraviny.
Provozni kontrolka @ sviti, &imz indikuje, Ze se pfistroj zahfivd.

UPOZORNENI

> Provozni kontrolka @ zhasne, jakmile je dosaZeno nastaveného
teplotniho stupné.

> Provozni kontrolka @ se mizZe stdle znovu rozsvécovat a zhasinat. To
neni chybnd funkce pfistroje, nybrz indikuje, Ze pfistroj udrzuje teplotu.

> Termostat pracuje az od zaéatku stupnice nastaventi teploty. V zdvislosti
na teploté okoli mdZe zahfivani zadit na roznych pozicich stupnice.

> PFi prvnim zahfdti se z topného ¢&lénku @ odstrani ochrannd vrstva, pri
tom mdZe dojit k mirnému vyvinu koufe a zdpachu. To je normdlni a po
kratké dobé zdpach zmizi. Zaijistéte dostatecné vétrani. Napf. oteviete
okno.

Pristroj je nyni pfipraveny k provozu.

Grilovani

/\ VYSTRAHA!

> Na grilovaci rost @ nepoklddeijte z&4dné podlozky, jako napt. hlinikovou

1)
2)

f&lii, hlinikové misy, talife apod., aby nedoslo k prehidti pristroje. Hrozi
nebezpedi pozdru!

Pfistroj nikdy neprovozujte bez dostate&ného mnoZstvi vody v zachytné
misce na tuk €, aby nedoslo k piehtdti pfistroje. Hrozi nebezpedi pozdrul
Viz kapitola ,Dopliovéni vody”.

Povrchy se béhem provozu silné zahfivaji. Potom se na pfistroji dotykejte
pouze reguldtoru topnych stupid @ nebo boénich rukojeti. Hrozi nebezpe-
& popalenil

Postupuite tak, jak je popsdno v kapitole , Umisténi” (krok 2-7).

Otoéte reguldtorem topnych stupiid @ na MAX a nechte piistroj nahfivat
cca 5 minut bez grilované potraviny.
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3) Po ptedehidti pro pozadované pouziti nastavte reguldtor topnych stupit @:

Zvolte vysoké nebo nejvy3si nastaveni pro grilovani tenkych potravin
nebo pro prudké ope&eni masa. Nejprve ho né&kolik minut grilujte z
obou stran pfi nejvys3i teploté a poté podle potieby nastavte niZsi stupen
ohfevu pro Zetrnou dal3i tepelnou Gpravu.

Zvolte stfedni nebo malé nastaveni pro 3etrnou dal3i tepelnou Gpravu
grilovanych potravin a pomalou tepelnou Gpravu citlivych potravin, jako
ie zelenina nebo ryby.

K udrzovdni teploty pfipravenych pokrmd zvolte nizké nastaveni teploty
pfimo na zacatku stupnice.

UPOZORNENI

| 2

>

4) Tip:

Provozni kontrolka @ zhasne, jakmile je dosaZeno nastavené teploty.

Provozni kontrolka @ se mUZe mezitim obcas rozsvitit a zase zhasnout.
To neni chybnd funkce pfistroje, nybrz indikuje, Ze pfistroj udrzuje
nastavenou teplotu.

Termostat pracuje az od za&atku stupnice nastaveni teploty. V zdvislosti
na teploté okoli miZe zahfivani za&it na riznych pozicich stupnice.

Grilovaci rost @ pottete trochou rostlinného oleje, aby grilovand potra-

vina nezlstala pfilepend na grilovacim ro3tu @.

5) Potraviny uréené ke grilovani polozte pfimo na grilovaci rodt @ a ob&as je
obratte.

Doplhovani vody

Jakmile hladina vody po delsi dob& provozu klesne pod znagku MIN, musi byt
voda znovu doplnéna. K tomu je nutné odstranit grilovaci rost @ nebo topny
&ének @. Postupuite takto:

1) Vytdhnéte sifovou zdstreku ze zasuvky.

> Topné spirdly nepolévejte vodou, mohlo by dojit k jejich poskozeni.

2) Vodu opatrné nalijte blizko okraje grilovaciho rostu @ do zdchytné misky

na tuk € az po znacku MAX.

Po grilovani

24

1) Po pouziti otoéte reguldtor topnych stupiid @ na 0 a vytdhnéte sifovou
zéstreku.

2) Nechte pfistroj vychladnout, vyjméte grilovaci rost @ a topny &lanek @
a opatrné vylijte vodu ze zdchytné misky na tuk €.

3) Vydistéte veskeré dily piislusenstvi podle popisu v kapitole , Cisténi”.
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Cisténi

NEBEZPECi! URAZ ELEKTRICKYM PROUDEM!

> Pred kazdym &isténim vytdhnéte zdstréku ze zdsuvky!

> @ Topny &lanek @ nikdy neponotuijte do vody ¢i jinych tekutin!

/\ VYSTRAHA!

> Pred &ist&nim nechte pfistroj dostate¢né zchladit. Hrozi nebezpeéi popdle-
nil

POZOR! HMOTNE SKODY!

> K &isténi nepouzivejte dratény kartdé nebo jiné brusné predméty ani abra-
zivni nebo agresivni &istici prostedky.

1) Vygistéte topny &lanek @ mirné navlhéenym hadfikem.

2) Vycistéte grilovaci rost @, zéchytnou misku na tuk @ a kryt @ v teplé opla-
chové vodé. Po vyisténi opldachnéte souddsti Eistou vodou, abyste odstranili
viechny zbytky Eisticiho prostfedku.

3) Po ¢idténi viechny dily dobfe osuste a opét je sestavte dohromady.

Ulozeni

¢ Vygistény pfistroj uchovdvejte na suchém a &istém misté.

Odstranéni zavad

Zavada P¥icina Odstranéni

Topny ¢lanek @ je
vybaven bezpeénostnim
spinagem. Pfistroj Ize
spustit, pouze pokud je
&lanek spravné vlozen.

Zkontrolujte, zda je topny ¢lének @ sprav-
né vloZen do krytu @.

Pristroj nelze za-

2 Sifové zéstreka neni — - .
pnout/ovladat. Zasunte sifovou zdstreku do zdsuvky.
zasunuta.
Zasuvka nedoddvd Zkontrolujte domovni pojistky nebo pouZij-
napéti. te jinou zdsuvku.
Pfistroj je vadny. Obrafte se na zdkaznicky servis.

Neni-li mozné vyse uvedenymi kroky problém vyfesit, obrafte se laskavé na zékaznicky servis
(viz kapitola ,Servis”).
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Likvidace

Likvidace pristroje
V zadném pripadé nevyhazuijte pfistroj do normalniho do-
movniho odpadu. Tento vyrobek podléha evropské smérnici
€. 2012/19/EU OEEZ (odpadni elektricka a elektronické zafizeni).
Nechte pfistroj zlikvidovat ve schvdleném podniku pro naklddéni s odpady
nebo ve vasem komundlnim sb&mém dvofe. Dodrzujte aktudlné plané predpisy.
V pifpadé pochybnosti se informujte ve svém sb&mém dvore.

Informace o moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku Véam podé spréva

[ ]
I \
%A Vaseho obecniho nebo méstského Giadu.

Likvidace obalu
@ Zvoleny obalovy material odpovidd hlediskdm ochrany Zivotniho prostredi a

likvidace, a je tudiz recyklovatelny.
Jiz nepottebny obalovy materidl zlikvidujte podle mistnich platnych predpisd.

Obal zlikvidujte ekologicky.
b Dbeijte na ozna&eni na roznych obalovych materidlech a v pfipadé potfeby tyto
a

obaly roztfidte. Obalové materidly jsou ozna&eny zkratkami (a) a &islicemi (b) s
ndsledujicim vyznamem:
1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

Priloha

Technické udaje

Napdijeci napéti 220-240V ~ (stfidavy proud), 50-60 Hz
Prikon 2000 W
Q'I'J Vsechny &asti tohoto pfistroje prichdzejici do
styku s potravinami jsou bezpeéné pro potraviny.
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Zaruka spoleénosti Kompernass Handels GmbH

Zaruéni

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskdvate zdruku v trvéni 3 let od data zakoupeni. V piipadé
zévad tohoto vyrobku méte zadkonnd préva viei prodejci vyrobku. Tato z&konnd
préva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

podminky

Zéaruéni doba zaging plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte pokladni doklad.
Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materialu
nebo vyrobni zavada, pak Vam podle naseho uvdzeni vyrobek zdarma opravi-
me, vymé&nime nebo uhradime kupni cenu. Predpokladem této zaruky je, Ze bude
bé&hem ffileté Ihoty pfedlozen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a struéné se popide, v cem zdvada spodiva a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zavadu nade zdruka, obdrzZite zpét bud' opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova zéruéni doba.

doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zéaruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a
opravené sou&dsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz pfi ndkupu
se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji veskeré
opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pfed expedici byl
svédomité vyzkousen.

Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuje
na souldsti vyrobku, které jsou vystaveny béznému opotiebeni, a proto je Ize
povazovat za spotrebni dily, nebo na poskozeni kiehkych souédsti, jako jsou
napt. spinace, akumuldtory nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fédné pouzivan nebo
udrZovdn. Pro zajisténi sprévného pouzivani vyrobku se musi piesné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v névodu k obsluze. Uelim pouziti a Gkontm, které se
v ndvodu k obsluze nedoporuéuiji nebo se pied nimi varuie, je treba se bezpod-
minecéné vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pouziti. Pfi ne-
spravném a neodborném pouZivani, pfi pouZiti ndsili a pfi zasazich, které nebyly
provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaru&ni naroky
zanikajf.
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Vyftizeni v pripadé zaruky

Pro zaqjisténi rychlého Vasi zddosti postupuijte podle nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku
(IAN) 385748_2107 jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém ititku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni stran& navodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo
spodni stran& vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktujte
nejprve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi pfilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

=] Na webovych strankach www.lidl-service.com si mizZete stéhnout tyto a
Py mnoho dal3ich pfirugek, videi o vyrobku a instalaéni software.

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na strdnku servisu Lidl

vy | (www.lidl-service.com) a mdZete pomoci zaddni &isla vyrobku
e

(IAN) 385748_2107 otevfit svlij ndvod k obsluze.

Servis
(€D Servis Cesko

Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 385748_2107 |

Dovozce

28

Dbeite prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktuijte
nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernclss.com

Ccz
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Informdcie o tomto navode na obsluhu

Srde&ne vam gratulujeme ku kipe vésho nového pristroja.

Touto kdpou ste sa rozhodli pre vyrobok vysokej kvality. Névod na obsluhu je
st&astou tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa bezpeé&nosti,
pouzivania a likvidacie. Pred pouzivanim vyrobku sa oboznamte so vietkymi pokyn-
mi na obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouZivajte iba podla opisu a

v uvedenych oblasfiach pouZitia. Pri postipent vyrobku trefej osobe odovzdaijte spolu
s nim aj vietky dokumenty.

Pouzivanie v sulade s Géelom

Tento pristroj je uréeny vyluéne na grilovanie potravin v interiéri. Iné pouziva-

nie alebo pouzivanie nad tento rdmec sa povazuje za pouzivanie v rozpore

s G&elom. Pristroj nie je uréeny na pouzivanie v komerénych alebo priemyselnych
oblastiach.

Ndroky akéhokolvek druhu za $kody spdsobené pouZivanim v rozpore s urée-
nym G&elom, neodbornymi opravami, nepovolenymi Gpravami alebo pouzitim
nepovolenych ndhradnych dielov si vyli&ené. Riziko nesie samotny prevddzko-
vatel.

Vystrazné upozornenia

30

V tomto ndvode na obsluhu st pouzité nasledujice vystrazné upozornenia:

NEBEZPECENSTVO

Vystrainé upozornenie s tymto stupiiom nebezpeéenstva ozna-
¢uje hroziacu nebezpeént situaciu.

Ak sa tejto nebezpecnej situdcii nezabrdni, mdze to viest aZ k usmrteniu alebo
fazkym zraneniam.

> Aby ste sa vyhli nebezpeéenstvu usmrtenia alebo fazkym zraneniam oséb,
riadte sa pokynmi uvedenymi v tomto vystraZnom upozorneni.

/\ VYSTRAHA

Vystrazné upozornenie tohto stupiia nebezpeéenstva oznaduje
moznu nebezpeénu situaciu.
Ak sa tejto nebezpecnej situdcii nezabrdani, mdze to maf za ndsledok zranenia.

> Aby ste zabrdnili zraneniam oséb, riad'te sa pokynmi uvedenymi v tomto
vystraznom upozorneni.
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Vystrazné upozornenie tohto stupna nebezpeéenstva oznaduje

mozné vecné skody.

Ak sa tejto nebezpecnej situdcii nezabrdani, méze to mat za ndsledok vecné

3kody.

> Aby sa zabrdnilo vecnym $koddm, musia sa dodrZiavaf pokyny uvedené
v fomto vystraznom upozorneni.

UPOZORNENIE

> Upozornenie oznaduje dodatoéné informdcie, ktoré ulah&ujo manipuléciu
s pristrojom.

Bezpecnost

Tento pristroj je v stlade s predpisanymi bezpeénostnymi ustano-
veniami. Neodborné pouZivanie méze viest k zraneniam oséb a
vecnym $koddm.

Zakladné bezpeénostné pokyny

Pre bezpe¢nd manipuldciu s pristrojom dodrZiavajte nasledujice
bezpelnostné pokyny:

m Pred pouzitim skontrolujte vonkaisie viditelné poskodenia pri-
stroja. Neuvédzaijte do prevédzky poskodeny pristroj ani pristroj,
ktory predtym spadol na zem.

m Poskoden( siefovi zdstréku alebo sietfovy kdbel nechajte
ihned vymenif autorizovanym odbornym persondlom alebo
zd&kaznickym servisom alebo podobne kvalifikovanou osobovu,
aby sa zabrdnilo ohrozeniam.

m Tento pristroj mdZu pouZivatf deti starsie ako 8 rokov, ako qj
osoby so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentdlnymi
schopnostami, pripadne s nedostatoénymi skdsenosfami a/
alebo znalostami, ak si pod dohladom alebo boli dostatoéne
poudené o bezpeénom pouZivani pristroja a pochopili z toho
vyplyvajice riziké.
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m Deti sa s pristrojom nesmy hraf.

m Cistenie a pouZivatelskd Gdrzbu nesmi vykondvat deti, okrem
pripadov, ak sU starsie nez 8 rokov a st pod dozorom.

m Deti mladsie ako 8 rokov nesmd mat pristup k pristroju ani
k pripojovaciemu kéblu.

m Opravy pristroja nechaijte vykonat iba v autorizovanom 3peciali-
zovanom obchode alebo prostrednictvom zdkaznickeho servisu.
Neodborne vykonanymi opravami méZu pre pouzivatela vznik-
nif nebezpedenstvd. Navyse zanikd ndrok na zéruku.

m Chybné konstrukéné diely sa musia nahradit len origindlnymi
ndhradnymi dielmi. Len pri takychto dieloch je zarucené, Ze
budi splnené bezpeénostné poziadavky.

m Chrénte siefovy kdbel pred kontaktom s horicimi éastami pri-
stroja. Pristroj nikdy nepouZivaite v blizkosti otvoreného oha,
varnej dosky alebo rozpdlenej riry.

m Podla moZnosti postavte pristroj do blizkosti zdsuvky. Zabez-
pecte, aby siefovd zdstréka bola v pripade nebezpeéenstva
lahko a rychlo dostupné a aby siefovy kdbel nepredstavoval
riziko potknutia.

m Zaistite bezpeéné umiestnenie pristroja.
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NEBEZPECENSTVO! ZASAH ELEKTRICKYM
PRUDOM!

~ Pristroj zapojte iba do takej zasuvky, ktord je nainstalovand
a uzemnend podla predpisov. Siefové napdtie sa musi zho-
dovat s Gdajmi uvedenymi na typovom Stitku pristroja.

» Pripojovacie kdble alebo pristroje, ktoré sa poskodili alebo
nefunguji bezchybne, nechaijte okamzite opravif alebo
vymenit v zdkaznickom servise.

» Pristroj nevystavujte daZdu a nikdy ho nepouZivajte vo vih-
kom alebo mokrom prostredi.

~ Dbaite na to, aby siefovy kdbel nebol pocéas prevédzky nikdy
mokry ani vlhky.

- Pristroj nikdy nepondraijte do vody ani do inych tekutin!
Méze dbjst k ohrozeniu Zivota v désledku zdsahu
elektrickym pridom, ked' sa pri prevédzke dostani
zvysky kvapaliny na diely, ktoré si pod napétim.

~ Siefovy kébel chytajte vZdy iba za zdstreku. Nikdy nefahaj-
te samotny kébel a nikdy sa nedotykajte siefového kdbla
mokrymi rukami, pretoZe by to mohlo spdsobit skrat alebo
zdasah elektrickym pradom.

» Na siefovy kabel neukladaite pristroj, kusy ndbytku a pod. a
dbaijte na to, aby nedoslo k jeho pricviknutiu.

» Teleso pristroja nesmiete otvdrat ani na pristroji vykondavaf
Ziadne opravy ani Opravy. Otvorenim telesa alebo svoj-
volnymi dpravami dochddza k ohrozeniu Zivota zdsahom
elektrickym prddom a zanikd poskytovand zdruka.
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NEBEZPECENSTVO! ZASAH ELEKTRICKYM

PRUDOM!

~ Chrépte pristroj pred vniknutim kvapkajicej a striekajicej
vody. Nekladte na pristroj alebo vedla neho Ziadne predme-
ty naplnené tekutinami (napr. vdzy na kvety).

> Pri kaZdom prerudeni pouZivania, ako aj po jeho ukonéeni a
pred kaZdym &istenim vytiahnite siefovi zéstrcku zo zdsuvky.

& Vystraha!l Horici povrch! Nebezpeéenstvo popdlenial

» Polas prevédzky sa nesmiete pristroja dotknit s vynimkou
reguldtora stupfiov ohrevu a boénych rukovéti. Hrozi nebez-
pecenstvo popdlenial

» Pred Cistenim nechaijte pristroj vychladnif. Hrozi nebezpe-
Eenstvo popdlenial

» Na grilovaci rodt nekladte Ziadne podloZky, ako sg hliniko-
vé félie, hlinikové misky, taniere a podobne, aby nedoslo k
prehriatiu pristroja. Hrozi nebezpeéenstvo poziaru!

» Pristroj nikdy neprevédzkuijte bez toho, Ze by v miske na za-
chytdvanie tuku nebolo dostatoéne vela vody. Tak zabrénite
prehriativ pristroja. Hrozi nebezpeéenstvo poZiaru! Do misky
na zachytdvanie tuku nalejte asi 1 liter studenej vody po

zna¢ku MAX. Ked' hladina vody klesne pod znacku MIN,
musi sa doliaf voda.

» DodrZiavajte dostatoény bezpeény odstup od [ahko vznie-
titelnych predmetov, ako je ndbytok, zéclony a podobne.
Pristroj musi byt od steny vzdialeny aspori 15 ¢m. Hrozi
nebezpedenstvo poziaru!
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POZOR! VECNE SKODY!

» Na prevddzkovanie pristroja nepouZivaijte externy &asovy
spinaé ani samostatny systém dialkového ovlddania.

Pocas prevadzky nikdy nenechdvaite pristroj bez dozoru.

v

v

Pristroj postavte na rovny, tepelne odolny podklad. V pri-
pade citlivych podkladov polozte pod pristroj Ziaruvzdornd
platfiu.

Pri prevadzke pristroja nepouzivajte Ziadne uhlie ani iné
podobné horlaviny!

v

Na horice ohrevné $pirdly nelejte studeni vodu.

v

v

Pristroj pouZivajte vyhradne len s origindlnym prislu§enstvom,
ktoré je si&astfou doddvky.

Kontrola rozsahu dodavky

Pristroj sa $tandardne dodava s nasledujicimi komponentmi:
® Grilovaci rost

® Ohrievaci prvok

® Miska na zachytdvanie tuku
® Teleso

® Navod na obsluhu

NEBEZPECENSTVO UDUSENIA!

> Deti nesm{ pouzivaf obalové materidly na hranie. Hrozi nebezpe&enstvo
udusenial
¢ Vyberte z obalu vietky diely pristroja a ndvod na obsluhu.

¢ Odstrante z pristroja vietky obalové materidly a pripadné félie a nélepky.

UPOZORNENIE

> Skontrolujte kompletnost dodévky a vidite/né poskodenia.

> V pripade nekompletnej dodavky alebo poskodeni spésobenych nedos-
tato&nym balenim alebo dopravou sa obréfte na zékaznicky servis (pozri
kapitolu ,,Servis").
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Ovladacie prvky
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(Obrazky pozri na roztvéracej strane)

4)

5)

6)

SK

Grilovaci rost

Obhrievaci prvok

Miska na zachytévanie tuku

Teleso

4 drziaky grilovacieho rostu (hlboko/vysoko)
Reguldtor stupfiov ohrevu

Prevadzkovd kontrolka

Pred prvym pouzitim pristroja vycistite vietky diely prisludenstva tak, ako je
opisané v kapitole ,, Cistenie”.

Teleso @ poskladaijte podla bezpe&nostnych pokynov.

Misku na zachytévanie tuku @ nasadte do telesa @ tak, aby bol jej vyrez
vpredu (pozri roztvdraciu stranu).

Do misky na zachytévanie tuku @ naleijte asi 1 liter studenej vody po zna&-
ku MAX.

Ohrievaci prvok @ nasadte do telesa @ tak, aby bol reguldtor stupfiov
ohrevu @ vpredu. Dbaijte pritom na to, aby kolik v telese @ zapadol do
prislusného otvoru v ohrievacom prvku @.

UPOZORNENIE

> Ohrievaci prvok @ je vybaveny bezpeénostnym spinadom. Pristroj sa
dé uviest do prevadzky iba vtedy, ked' je spravne poskladany.

Grilovaci rost @ polozte na teleso @ tak, aby jeho $tyri noZicky zapadli
do prislusnych drziakov grilovacieho ro3tu @. Mézete si vybrat z dvoch
nastaveni:

— Grilovaci rost @ vlozte do lavych, hibokych polovic drziakov @, aby
sa potraviny rychlo ugrilovali pri najvysiej teplote. Toto nastavenie sa
hodi pre tenké potraviny, ako si krevety alebo tenky steak, a na prudké
opecenie mdsa.

— Grilovaci rodt @ vlozte do pravych, vysokych polovic, ak chcete, aby
sa potraviny grilovali pomaly alebo aby zostali teplé. Toto nastavenie
sa odpori&a na grilovanie citlivych potravin, ako je zelenina &i ryba,
pripadne na hrubsie potraviny.



UPOZORNENIE

> Vo vieobecnosti plati, Ze tenké potraviny treba grilovaf rychlo pri vyso-
kej teplote. Cim je potravina hrubsia, tym Setrnejsie a pomalsie ju treba
grilovaf, aby sa zvonku nespdlila a aby sa rovnomerne prepiekla.

7) Zastréte siefovd zastréku do dobre pristupnej zdsuvky.

8) lba pri prvom uvedeni do prevddzky: Otoéte reguldtor stupfiov ohrevu @
na MAX a nechaijte pristroj bez grilovaného pokrmu asi 15 minét zahriaf.
Prevadzkovd kontrolka @ svieti a tym signalizuje, Ze sa pristroj zohrieva.

UPOZORNENIE

> Prevddzkovd kontrolka @ zhasne, hned' ako sa dosiahne nastaveny
stupen teploty.

> Prevddzkovd kontrolka @ sa mbze opéf rozsvietif a zhasndf. Nie je to
chybna funkcia pristroja, ale indikuje to, Ze pristroj udrZiava teplotu.

> Termostat pracuje aZ od zadiatku stupnice nastavenia teploty. V zdvis-
losti od teploty okolia méze zohrievanie zaéat na réznych miestach
stupnice.

> Pri prvom zohrievani sa odstréni ochrannd vrstva ohrievacieho prvku
@, pritom mbze dojst k [ahkému vyvoju dymu a zépachu. To je
normélne a po kratkom &ase tento jav zmizne. Dbaijte na dostatoéné
vetranie. Napr. otvorte okno.

Pristroj je teraz pripraveny na prevédzku.

Grilovanie

/\ VYSTRAHA!

> Na grilovaci ro3t @ nekladte Ziadne podlozky, ako sd hlinikové félie, hli-
nikové misky, taniere a podobne, aby nedo3lo k prehriatiu pristroja. Hrozi
nebezpedenstvo poziaru!

> Pristroj nikdy neprevadzkujte bez dostato&ného mnoZstva vody v miske na
zachytévanie tuku €, aby sa zabranilo prehriatiu pristroja. Hrozi nebezpe-
&enstvo poziaru! Pozri kapitolu ,Doplnenie vody”.

> Povrchy pristroja si po&as prevadzky velmi horice. Pristroja sa vtedy nes-
miete dotkndf s vynimkou reguldtora stupiiov ohrevu @ a boénych rukoviti.
Hrozi nebezpecenstvo popdlenial

1) Postupujte podla popisu v kapitole ,Montaz" (krok 2 - 7).

2) Ototte reguldtor stupfiov ohrevu @ na MAX a nechaite pristroj bez
grilovaného pokrmu cca 5 mindt zohrievat.



Po predhriati pristroja nastavte reguldtor stupfiov ohrevu @ podla Zelaného
pouzitia:

— Vysoké alebo naijvy3sie teploty zvolte na grilovanie tenkych potravin

alebo na prudké opeéenie mésa. Niekolko mindt ich grilujte z oboch
strén pri najvy33ej teplote a potom zvolte jemnejsie grilovanie, teda nizsi
stupefi ohrevu.

— 2Zvolte stredné alebo nizke nastavenie na 3etrné dopekanie grilovaného

pokrmu a na pomalé dusenie citlivych potravin, ako je zelenina alebo ryba.

Na udrZiavanie teploty hotovych pripravenych jeddl zvolte nizke
nastavenie teploty priamo na stupnici.

UPOZORNENIE

> Prevadzkovd kontrolka @ zhasne hned, ako sa dosiahne nastavend

teplota.

Prevadzkové kontrolka @ sa méZe priebezne opéf rozsvietit a
zhasnif. Nie je to chybnd funkcia pristroja, ale indikuje to, Ze pristroj
udrZiava nastavent teplotu.

> Termostat pracuje aZ od zadiatku stupnice nastavenia teploty. V zdvis-

losti od teploty okolia méze zohrievanie zaéat na réznych miestach
stupnice .

4) Tip: Grilovaci rost @ potrite rastlinnym olejom, aby sa grilované potraviny

nepripiekli ku grilovaciemu rostu @.

5) Potraviny polozte priamo na grilovaci rost @ a pravidelne ich obracaijte.

Doplnenie vody

Po grilovani
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Ked' hladina vody pri dlhiej prevadzke klesne pod znacku MIN, musi sa doplnif
voda. Na fento G&el nie je potrebné odstrdnit grilovaci rost @ alebo ohrievaci
prvok @. Postupuite nasledovne:

1) Vytiahnite siefovi zéstreku zo siefovej zdsuvky.

> Na hortce ohrevné $pirdly nelejte Ziadnu vodu, inak by sa mohli tieto

poskodit.

2) Nalejte opatrne vodu na okraj grilovacieho rostu @ do misky na zachytd-

1)

2)

3)

SK

vanie tuku € a2 po znagku MAX.

Po ukonéeni grilovania otogte reguldtor stupfiov ohrevu @ do polohy 0 a
vytiahnite siefov zdstréku.

Pristroj nechaite vychladndt, vyberte grilovaci rost @ a ohrievaci prvok @ a
opatrne vylejte vodu z misky na zachytévanie tuku €.

Vietky &asti prislusenstva vydistite, ako je to opisané v kapitole ,, Cistenie”.



Cistenie

NEBEZPECENSTVO! ZASAH ELEKTRICKYM PRUDOM!

> Pred kazdym cistenim vytiahnite siefovd zdstreku zo zdsuvky!

> Nikdy nepondraite ohrievaci prvok @ do vody ani do inych
kvapalin!
/\ VYSTRAHA!

> Pred &istenim nechaite pristroj dostato&ne vychladndt. Hrozi nebezpecen-
stvo popdlenial

> Na ¢istenie nepouzivaijte drotené kefy ani iné drsné predmety a ani Ziadne
abrazivne alebo agresivne &istiace prostriedky.

1) Ohrievaci prvok @ cistite mierne navlhéenou handrickou.

2) Grilovaci ro3t @), misku na zachytévanie tuku @ a teleso @ umyte teplou
te€icou vodou. Po vycisteni opldchnite diely &istou vodou, aby sa odstranili
zvysky umyvacieho prostriedku.

3) Po vygisteni vietky diely dobre vysudte a znovu gril poskladaite.

Uskladnenie

¢ Vycisteny pristroj uskladnite na suchom a bezprasnom mieste.

Odstranovanie poruch

Porucha Pri¢ina Odstranenie

Obhrievaci prvok @ je
vybaveny bezpeénost-
nym spinacom. Pristroj  Skontrolujte, ¢i bol ohrievaci prvok @
sa dd zapnif iba vtedy, spravne nasadeny do telesa @.
ked' je spravne poskla-

Pristroj sa nedd dany.

zapnif/obsluhovaf. - gietovg zéstreka nie ie

; . Zastréte siefovi zdstréku do zdsuvky.
riadne zastréend.

V zdsuvke nie je Skontrolujte poistky v domdcnosti alebo
napdtie. pouzite inG z&suvku.
Pristroj je poskodeny. Obréfte sa na zdkaznicky servis.

Ak pomocou uvedenych krokov nemézete problém vyriesif, obrdtte sa na zdkaznicky servis
(pozri kapitolu ,,Servis*).
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Likvidacia

Likvidacia pristroja
Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzujte do beiného domové-
ho odpadu. Na tento vyrobok sa vzfahuje eurépska smernica
€. 2012/19/EU-WEEE o odpade z elekirickych a elektronickych
zariadeni (Waste Electrical and Electronic Equipment).
Pristroj zlikvidujte v autorizovanej prevadzke na likvidéciv odpadov alebo

v miestnom zbernom dvore na likvidéciv odpadov. Dodrziavajte aktudlne platné
predpisy. V pripade pochybnosti kontaktujte miestny zberny dvor.

Informécie o moznostiach likviddcie vyrobku, ktory doslézil, ziskate od svojej

(]
i
%A obecnej alebo mestskej samospravy.

Likvidéacia obalu

@ Pri vybere obalovych materidlov sa prihliadalo na ekologické hladisko a
%@ odborné moznosti likviddcie, a preto ich mozno recyklovaf.

Nepotrebné obalové materidly zlikvidujte podla miestne platnych predpisov.

Obal zlikvidujte ekologicky.

Dbaite na oznaéenie na réznych obalovych materidloch a triedte ich osobitne.
Obalové materidly s oznagené skratkami (a) a &islicami (b) s nasledujicim
vyznamom:

1 - 7: plasty, 20 - 22: papier a lepenka, 80 - 98: kompozitné materidly.

Priloha

Technické udaje

Napdijacie napdétie 220 - 240V ~ (striedavy prid), 50-60 Hz
Prikon 2000 W
0 Vsetky diely tohto pristroja, ktoré sa dostdvaji do
QH kontaktu s potravinami, st bezpeéné z hladiska

pouzitia s potravinami.
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Zaruka spoloénosti Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznitka, vézeny zdkaznik,
na tento pristroj mate zéruku 3 roky od détumu zakdpenia. V pripade nedo-
statkov tohto vyrobku mate prava vyplyvajice zo zdkona voéi predajcovi tohto

vyrobku. Tieto Va3e prdva vyplyvaijice zo zdkona nie si obmedzené nasou
zdérukou, uvedenou niZsie.

Zaruéné podmienky

Zé&ruénéd doba za&ina plyndf dédtumom zakipenia. Prosim, uschovaite si poklad-
niény blok. Tento bude potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakipenia tohto vyrobku déjde k chybe
materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nésho uvézenia -
bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto
zéru&ného plnenia je, ze pocas trojroénej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad
o zakipeni (pokladnigny blok) predloZi so struénym opisom, v &om spogiva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zérukou, zasleme Vam spét opraveny alebo novy vy-

robok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezadina plyndt Ziadna novd zdruénd

doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb

Z&ru&nd doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opra-
vené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hldsif
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zdruénej doby podliehaji pripadné opravy
poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim bol svedomito preskdsany.

Z4ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné chyby. Této zéruka
sa nevzfahuje na &asti vyrobku, kforé si vystavené beznému opotrebovaniu a pre-
to ich mozno pokladat za rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako st napriklad spinace, akumuldtory alebo diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzivanim
alebo neodbornou ddrzbou. Na spravne pouzivanie vyrobku sa musia presne
dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu. Bezpodmienecne sa
musi zabrdnif pouzitiv alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodpord-
&aju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouZitie a nie na priemyselné pouzivanie.
Zéaruka zanikd pri nesprévnom a neodbornom zaobchddzani, pri pouziti nésilia
a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané nadim autorizovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich
pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku

(IAN) 385748_2107 ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na vyrobku, na gravire na vyrobku,

na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nélepku na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, kontaktujte najprv

nizsie uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu s dokladom o

Servis

ndkupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k nej
doilo, bezplatne odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Véam bude
ozndmend.

Na webovej stranke www.lidl-service.com si mézete stiahnuf tieto a mnoho
dalsich prirugiek, vided o vyrobkoch a intalagny sofivér.

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na strénku servi-
su Lidl (www.lidl-service.com) a pomocou zadania ¢isla vyrobku

(IAN) 385748_2107 otvorite vd3 ndvod na obsluhu.

(5K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[1AN 385748_2107 |

Dovozca
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Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servisného strediska.
Naijprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernclss.com
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir das Grillen von Lebensmitteln im Innenbereich
bestimmt. Eine andere oder darilber hinausgehende Benutzung gilt als nicht
bestimmungsgemdf. Das Geréit ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder
industriellen Bereichen vorgesehen.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméBer Verwen-
dung, unsachgeméBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Verénderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko
tragt allein der Betreiber.

Warnhinweise

44

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise verwendet:

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende geféhrliche Situation.

Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder
zu schweren Verletzungen fiihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.

/\ WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
mégliche gefdahrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von
Personen zu vermeiden.
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Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
méglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschdden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zuséizliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.

Sicherheit

Dieses Gerdt entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestim-
mungen. Ein unsachgeméBer Gebrauch kann zu Personen- und
Sachschaden fihren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit dem Gerét die
folgenden Sicherheitshinweise:

m Kontrollieren Sie das Gerdat vor der Verwendung auf Guf3ere,
sichtbare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder herunter-
gefallenes Gerdét nicht in Betrieb.

m Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdates beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine éhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

m Dieses Gerdat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen
mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen
Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

m Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.
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m Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht durch Kinder
durchgefihrt werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre
und beaufsichtigt.

m Kinder jinger als 8 Jahre sind vom Gerét und der Anschluss-
leitung fernzuhalten.

m Lassen Sie Reparaturen am Gerét nur von autorisierten Fachbe-
trieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch unsachge-
méfe Reparaturen kénnen Gefahren fiir den Benutzer entstehen.
Zudem erlischt der Garantieanspruch.

m Defekte Bauteile disrfen nur gegen Original-Ersatzteile ausge-
tauscht werden. Nur bei diesen Teilen ist gewdhrleistet, dass
sie die Sicherheitsanforderungen erfillen werden.

m Schijtzen Sie die Netzleitung vor Berihrungen mit heiflen Geréte-

teilen. Benutzen Sie das Gerdt niemals in der Néhe einer offenen
Flamme, einer Heizplatte oder eines beheizten Ofens.

m Stellen Sie das Gerat maglichst in der Néhe einer Steckdose auf.
Sorgen Sie dafir, dass der Netzstecker bei Gefahr schnell erreich-
bar ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle werden kann.

m Sorgen Sie fir einen sicheren Stand des Gerdtes.
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GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Schlieflen Sie das Gerdt nur an eine vorschriftsmaBig instal-
lierte und geerdete Steckdose an. Die Netzspannung muss
mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerdtes iberein-
stimmen.

~ Lassen Sie Anschlussleitungen bzw. Gerdte, die nicht ein-
wandfrei funktionieren oder beschadigt wurden, sofort vom
Kundendienst reparieren oder austauschen.

» Setzen Sie das Gerdt nicht dem Regen aus und benutzen Sie
es auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

» Achten Sie darauf, dass das Netzkabel wéhrend des Betriebs
niemals nass oder feucht wird.
> Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag entstehen, wenn im Betrieb Flussigkeitsreste auf
spannungsfihrende Teile gelangen.

» Fassen Sie das Netzkabel immer am Stecker an. Ziehen Sie
nicht am Kabel selbst und fassen Sie das Netzkabel niemals
mit nassen Hdnden an, da dies einen Kurzschluss oder
elektrischen Schlag verursachen kann.

~ Stellen Sie weder das Gerdt noch Mébelstiicke o. A. auf das
Netzkabel und achten Sie darauf, dass es nicht eingeklemmt
wird.

» Sie dirfen das Gerategehduse nicht 6ffnen, das Gerét nicht
reparieren oder modifizieren. Bei gedffnetem Gehduse oder
eigenméchtigen Umbauten besteht Lebensgefahr durch elek-
trischen Schlag und die Gewdhrleistung erlischt.
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GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Schitzen Sie das Gerdt vor Tropf- und Spritzwasser.
Stellen Sie deshalb keine mit Flissigkeit gefillten Gegen-
stdnde (z. B. Blumenvasen) auf oder neben das Gerdit.

» Ziehen Sie bei jeder Unterbrechung sowie nach Beenden
des Gebrauchs und vor jeder Reinigung den Netzstecker
aus der Steckdose.

& Warnung! Heif3e Oberflache! Verbrennungsgefahr!

» Berihren Sie das Gerat wahrend des Betriebs nur am Heiz-
stufenregler bzw. an den seitlichen Griffen. Es besteht Ver-
brennungsgefahr!

~ Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Es besteht
Verbrennungsgefahr!

~ legen Sie keine Unterlagen wie.Alufolie, Aluschalen, Teller
o. A. auf den Grillrost, um eine Uberhitzung des Gerétes zu
vermeiden. Es besteht Brandgefahr!

» Betreiben Sie das Gerdt nicht ohne ausreichend Wasser in
der Fettauffangschale, um eine Uberhitzung des Gerdtes zu
vermeiden. Es besteht Brandgefahr! Befillen Sie die Fettauf-
fangschale bis zur MAX-Markierung mit ca. 1 Liter kaltem
Wasser. Sobald der Wasserstand unter die MIN-Markierung

fallt, muss Wasser nachgefillt werden.

» Halten Sie einen ausreichenden Sicherheitsabstand zu leicht
entzindlichen Gegensténden wie Mdbel, Vorhénge etc. Der
Abstand zu einer Wand muss mindestens 15 c¢m betragen.
Es besteht Brandgefahr!
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

v

Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbe-

aufsichtigt.

v

Stellen Sie das Gerdt auf eine ebene, warmebestéandige

Flache. Legen Sie bei empfindlichen Oberfléchen eine hitze-
bestandige Platte unter.

v

Benutzen Sie keine Kohle oder dhnliche Brennstoffe, um das

Gerdt zu betreiben!

v

v

Gief3en Sie kein kaltes Wasser iber die heiflen Heizspiralen.

Betreiben Sie das Gerdt ausschlieBlich mit dem mitgelieferten

Originalzubehér.

Lieferumfang prifen

Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:

Grillrost
Heizelement
Fettauffangschale
Gehduse

Bedienungsanleitung

ERSTICKUNGSGEFAHR!

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht von Kindern zum Spielen verwendet

werden. Es besteht Erstickungsgefahr!
Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus der
Verpackung.

Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Folien und
Aufkleber vom Gerdt.

> Prisfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter

Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an den Kundenservice
(siehe Kapitel ,Service”).
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Bedienelemente

3 N~ )

(Abbildungen siehe Ausklappseite)

Grillrost

Heizelement

Fettauffangschale

Gehduse

4 Grillrostfixierungen (tief/hoch)
Heizstufenregler

Betriebsleuchte

Aufstellen

50

6)

1) Wenn Sie das Gerdt zum ersten Mal verwenden, reinigen Sie sémtliche

Zubehérteile wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

2) Stellen Sie das Gehduse @ gemdB den Sicherheitshinweisen auf.
3) Setzen Sie die Fettauffangschale @ so in das Gehéuse @ ein, dass die

Aussparung im Rand nach vorne zeigt (siehe Ausklappseite).
kaltem Wasser.

fenregler @ nach vorne zeigt. Achten Sie dabei darauf, dass der Stift am

Gehduse @ in die entsprechende Offnung am Heizelement @ gefihrt wird.

> Das Heizelement @ ist mit einem Sicherheitsschalter ausgestattet. Nur
wenn es korrekt eingesetzt ist, |&sst sich das Gerét in Betrieb nehmen.

in den jeweiligen Grillrostfixierungen @ stehen. Sie kénnen zwischen zwei
Einstellungen wéhlen:

— Setzen Sie den Grillrost @ in die linken, fiefen Halften der Fixierungen @,

Befillen Sie die Fettauffangschale @ bis zur MAX-Markierung mit ca. 1 Liter

Setzen Sie das Heizelement @ so in das Gehduse @ ein, dass der Heizstu-

Setzen Sie den Grillrost @ so auf das Gehduse @ auf, dass die vier FiBe

wenn ihr Grillgut mit héchster Temperatur schnell gegart werden soll.
Diese Einstellung eignet sich besonders fiir diinnes Grillgut, wie z. B.
Garnelen oder dilnnes Steak und zum scharfen Anbraten von Fleisch.

Setzen Sie den Grillrost @ in die rechten, hohen Halften, wenn ihr Grill-
gut langsam gegart oder warmgehalten werden soll. Diese Einstellung ist
z. B. fiir das Grillen von empfindlichen Lebensmitteln wie Gemiise oder
Fisch bzw. fir dickeres Grillgut empfehlenswert.

> Generell gilt: Dinnes Grillgut sollte hei3 und schnell gegart werden. Je dicker

das Grillgut, desto schonender und langsamer sollte es gegrillt werden, damit
es von aufBen nicht anbrennt und gleichmé&Big durchgegart wird.
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7) Stecken Sie den Netzstecker in eine leicht zugéngliche Steckdose.
8) Nur bei der ersten Inbetriebnahme: Drehen Sie den Heizstufenregler @ auf

MAX und lassen Sie das Gerdt ca. 15 Minuten ohne Grillgut aufheizen. Die
Betriebsleuchte @ leuchtet und zeigt damit an, dass das Gerét aufheizt.

> Die Befriebsleuchte @ erlischt, sobald die eingestellle Temperaturstufe erreicht ist.

> Die Betriebsleuchte @ kann immer wieder aufleuchten und erléschen. Das
ist keine Fehlfunktion des Gerdtes, sondern zeigt an, dass das Gerét die
Temperatur hélt.

> Der Thermostat arbeitet erst ab dem Beginn der Temperatureinstellungsska-
la. Je nach Umgebungstemperatur kann das Aufheizen an verschiedenen
Stellen der Skala beginnen.

> Beim erstmaligen Aufheizen wird die Schutzschicht des Heizelelments
@ entfernt, dabei kann es zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung
kommen. Das ist normal und verliert sich nach kurzer Zeit. Sorgen Sie fiir
ausreichende Belisftung. Offnen Sie z. B. ein Fenster.

Das Gerdt ist jetzt betriebsbereit.

Grillen

/\ WARNUNG!

> Legen Sie keine Unterlagen wie Alufolie, Aluschalen, Teller o. A. auf den
Grillrost @, um eine Uberhitzung des Gerétes zu vermeiden. Es besteht
Brandgefahr!

> Betreiben Sie das Gerdt niemals ohne ausreichend Wasser in der Fettauf-
fangschale €, um eine Uberhitzung des Gerdtes zu vermeiden. Es besteht
Brandgefahr! Siehe Kapitel ,Wasser nachfiillen”.

> Die Oberfldchen werden wahrend des Betriebs sehr heif3. Beriihren Sie das
Gerét dann nur am Heizstufenregler @ bzw. an den seitlichen Griffen. Es
besteht Verbrennungsgefahr!

1) Gehen Sie vor, wie im Kapitel ,Aufstellen” (Schritt 2-7) beschrieben.

2) Drehen Sie den Heizstufenregler @ auf MAX und lassen Sie das Gerét ca.
5 Minuten ohne Grillgut aufheizen.

3) Stellen Sie den Heizstufenregler @ nach dem Vorheizen fiir die gewiinschte
Verwendung ein:

— Waéhlen Sie eine hohe oder die héchste Einstellung fiir das Garen von
diinnem Grillgut oder fir das scharfe Anbraten von Fleisch. Grillen Sie
dieses zunéchst ein paar Minuten bei héchster Temperatur von beiden
Seiten und stellen Sie dann zum schonenden Weitergaren ggf. eine
niedrigere Heizstufe ein.
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— Waéhlen Sie eine mittlere oder kleine Einstellung zum schonenden
Weitergaren des Grillguts, zum langsamen Garen von empfindlichen
Lebensmitteln wie Gemiise oder Fisch.

— Zum Warmhalten von fertig gegarten Speisen wéhlen Sie eine niedrige
Temperatureinstellung direkt am Anfang der Skala.

> Die Betriebsleuchte @ erlischt, sobald die eingestellte Temperaturstufe erreicht ist.

> Die Betriebsleuchte @ kann immer wieder aufleuchten und erléschen. Das
ist keine Fehlfunktion des Gerdtes, sondern zeigt an, dass das Geréit die
Temperatur hélt.

> Der Thermostat arbeitet erst ab dem Beginn der Temperatureinstellungsskala.
Je nach Umgebungstemperatur kann das Aufheizen an verschiedenen Stellen
der Skala beginnen.

4) Tipp: Olen Sie den Grillrost @ mit etwas Pflanzensl ein, damit das Grillgut
nicht am Grillrost @ kleben bleibt.
5) Legen Sie das Grillgut direkt auf den Grillrost @ und wenden Sie das Grill-

gut zwischendurch.

Wasser nachfillen

Sobald der Wasserstand nach léingerem Betrieb unter die MIN-Markierung fllt,
muss Wasser nachgefillt werden. Hierfirr ist es nicht notwendig, den Grillrost @
oder das Heizelement @ zu entfernen. Gehen Sie wie folgt vor:

1) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

> Giefen Sie kein Wasser ber die heilen Heizspiralen, ansonsten kénnten
diese beschadigt werden.

2) GieBen Sie das Wasser vorsichtig nah am Rand des Grillrostes @ in die
Fettauffangschale @ bis zur MAX Markierung.

Nach dem Grillen

1) Drehen Sie nach der Verwendung den Heizstufenregler @ auf O und ziehen
Sie den Netzstecker.

2) Lassen Sie das Gerdt abkihlen, nehmen Sie den Grillrost @ und das
Heizelement @ ab und gieen Sie vorsichtig das Wasser aus der Fettauf-
fangschale ©.

3) Reinigen Sie samtliche Zubehérteile wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.
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Reinigen

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose!

> @ Tauchen Sie das Heizelement @ nicht in Wasser oder andere

Flissigkeiten!

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung ausreichend abkihlen. Es besteht
Verbrennungsgefahr!

> Verwenden Sie zur Reinigung keine Drahtbiirste oder andere scheuvernde
Gegenstdnde und keine scheuernden oder aggressiven Reinigungsmittel.

1) Reinigen Sie das Heizelement @ mit einem leicht feuchten Tuch.

2) Reinigen Sie den Grillrost @, die Fettauffangschale € und das Gehéuse @
in warmem Spiilwasser. Spilen Sie die Teile nach der Reinigung mit klarem
Wasser ab, um alle Spilmittelreste zu beseitigen.

3) Trocknen Sie alle Teile nach der Reinigung gut ab und setzen Sie sie wieder

zusammen.

Aufbewahren

¢ Bewahren Sie das gereinigte Gerdt an einem trockenen und staubfreien Ort

auf.

Fehlerbehebung

Fehler Ursache Behebung

Das Heizelement @ ist
mit einem Sicherheits-
schalter ausgestattet.
Nur wenn es korrekt
eingesetzt ist, l&sst sich
das Gerdit starten.

Kontrollieren Sie, ob das Heizelement
@ korrekt in das Gehduse @ eingesetzt
wurde.

Das Gerdt lsst sich
nicht einschalten/

becfznzn. Der Netzstecker ist nicht  Stecken Sie den Netzstecker in eine

eingesteckt. Steckdose.

Die Steckdose liefert Uberpriifen Sie die Haussicherungen oder
keine Spannung. verwenden Sie eine andere Steckdose.
Das Gerdt ist defekt. Wenden Sie sich an den Kundenservice .

Wenn Sie mit den genannten Schritten das Problem nicht |6sen kénnen, wenden Sie sich bitte
an den Kundenservice (siehe Kapitel ,Service”).
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Entsorgen

Gerdt entsorgen

Werfen Sie das Geriit keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie
2012/19/EU-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).
Entsorgen Sie das Gerdt iber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in

Verbindung.

(]
SO Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer

%A Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.
%@ Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméf den értlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung 220-240V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Leistungsaufnahme 2000 W
Q'I'J Alle Teile dieses Gerdites, die mit Lebensmitteln in
Berilhrung kommen, sind lebensmittelecht.
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Garantie der KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkaufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kdnnen oder fir Beschadigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf3 benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfe Benutzung des Produkis sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

m  Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 385748_2107 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

m  Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

m  Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

m  Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
— (IAN) 385748_2107 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/ Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 385748_2107 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com

Stanje informacij - Stav informaci
Stav informdcii - Stand der Informationen:
08/2021 - Ident-No.: GTGE2000A1-082021-1
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